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Báró Bánffy Dezső
díszpolgársága.

Budapest, november 18.

Fő- és székvárosunk törvény- 
hatósági bizottságának közgyűlése, 
vagyis maga Budapest fő- és szék
város szerdán este díszpolgárává 
választotta Báró Bánffy Dezsőt, 
Magyarország ezidőszerinti minisz
terelnökét — a mint ezt már a 
lapok olvasóközönsége a főváros 
napilapjaiban, hol ékes és ujjongó 
rigmusok kíséretében, hol pedig 
gúnyos kommentároktól kisérve, 
bizonyára elolvasta.

A díszpolgárság bizony szép 
és nagyon megtisztelő dolog. Nagy 
kitüntetés arra nézve, akit ér a 
díszpolgárrá választás dicsősége. 
Mindenkor nemes és dicséretre- 
méltó dolgot követ el minden 
város képviselőtestülete, amely 
díszpolgárává választja vagy nagy 
szülötteit, vagy ama kiváló férfia
kat, kik a város érdekeinek elő
mozdítása és annak fölvirágozta- 
tása körül sokat ktizdöttenek vagy 
pedig ama neves embereket, kik
nek, tágabb körben, a magyar 
haza üdvének előmozdításában 
nagy és fontos szerep jutott.
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balosáénak ;«  a föladata, K r y  privát némtet tartalma, arra n toov al- ^ ^ ^ v ^ t o k u I ^ n S '  fo ^ !  rü T k ev eleX v  mi,« a m ldazclt''ta n á ri
bal^annnal , v 6 g > % a S sa a poli- £ « * £ • ^™ > a^ y^ e i ^ n ^ b i i . o n a I  “  s.erveaet, de n r it^ t, ^ á  a ^ k  aarát

csatatéren kapott sebeket : , ö k ,átja viszonyainkat az (ismeretlen Ami a* újítás által követett aldo»- a rendezett tanácsú varosu l követeibe
Mondom, a/, a félő, hogy m o st ; levé|iró úr, azt mint egyéni nézetet, tót illeti, azt magunk sem kicsinyei,ük, ka ̂ lben foglalt

m ár e példa dharapódzik minden- kritika tárgyává nem tehetjük; d e ; különösen ily átmeneti időben, no ia a \ * ‘ felelő ténybeli
fo:.'. a valókon Is. És éppen Sá- am ennyibe^ tevéi «  á<szerv,,£désij »  á l l X á K ^ S  S a  ^
l,pra:ia-l .jln-lyben, ahol most alá- , ^ ^ r ^ i U ^ m W i i e k ^ á l t e e i t c z k ^  i hető-c radikális átalakul s nagyobb sza hogy pár szivei reflektáljunk azon va- 
!<u!r meg a rendezett tanácsú v á - , d(£sPd • () lcine!. mekkoraságát, — ibásu reform áldozat nélkül? hs nem dakra, amelyekkel az ats/erve/kedes
r IS új képviselő-testiilete, fájda- ijfsztöcn horribilis százalékban i tiltakozik-e a polgári önérzet az ellen, I előmunkálatai korul ténykedett egyenek
: „n. ti; v látjuk, hogy roppant jó tünteti föl -  a nagy közönség tárgyi- hogy egy nagyszabású, eredményében; illettéinek, lassúk csak.

arra. hogy a politika X ^ n é í X c á í S Ö ' a
‘Uv' ; - : '  szm eri.n butáimat e \á ^ nem e„y pár ember ugratta be szempontjai domináljanak? Mert a kü t<>t«, de hát melyiket: azt, amelyik az 
»*• <> Ügye! fölött. Satoralja-Ujhely varos polgárait az át--| lönbség, a mai és az óhajtott szervezet iátszervezkedést akarja? Hiszen az a

A á/abad.elvü, szabad gondol* szervezkedési mozgalomba, arra nézve budgetje között egyáltalán néni oly nagy, | túlnyomó többség, amelyik előtt semmi
k ) i'isu ős független polgárok el- í klaszikus tanulságot tehet az ezredéves hogy az átalakulástól várható eiedmé- más teladat, cél, nem lebeg, mint az,
mé!k,-djonek és gondolkozzanak ünnepélyek alkalmából tartott városi nyekkel szemben, szóba jöhetne, hássuk hogy a rozoga, a polgárok közszükség-

1 . *  , . . közgyűlés jegyzőkönyve. -  De tévedés csak: letét ki nem ebgitő regi városi szelve-
o tt a v,dekon mái most es ig > o  icnne* allitnni azt is, hogy az átszel-; Sátoralja-Ujhcly nagyközség költség-; zet átalakítassék! Aki ennél a pártnál 
kezi'tuiek minden politikai törek- vc/pe,jés eszméje, az ünnepélyes lián- előirányzata, a múló felben levo évre j egyéb tendenciákat vél felfedezhetni*
vés: kiirtani a város ülésterm éből, ^ulat pillanatnyi* mámorának- kora szít- 288(13 htot tüntet föl. az vagy téved, vagy téveszteni akar,
védelmezzék m eg ftiggetlenségü- lőttje volt, mert hiszen hosszú évek j Ezzel széniben a rendezett tanácsú mert hiszen ez a pártpolitikai és min- 
k .-té s  Válaszszák el városuk érdé- során át érlelődő« már az, amiről bi- város évi szükséglete, a szervezés, sza- denféle pártkülönbségre való. tekintet
. . - 1 . 1  zonyosságot fog tenni minden, a városi balyrendelet adatai szerint 2ík>b5 üt., nélkül egyesíti magaban a polgárság
kv:t politikai niegg>ozodosuktok|kö^ letb^  tcvJ kcny részt vctt ötóraija- különbség tehát 722 írt. j zömét, amint, hogy mi is szívesen el
Init\ nézzék most es gondolják ujhejyj intelligens ember. Néni mondjuk, — ismételjük — hogy ösmerjük, hogy az a párt, amelyhez a t.
végig tárgyilagosan a miniszter- n e különben is indignációval kell, a különbözet nem áldozat, de hol van j levélíró ur tartozik, nem polotikai jel- 
elnök díszpolgárrá választásának visszautasítanunk azt a sértői föltevést, {itt az elrémitésről emlegetett oO "/„-toli • szavak szerint csoportosult, már csak 
előzm ényeit, m ódját és körűimé- hogy városunk erős intelligenciájú kö-1 teher különbözet? S aztán számításba; azért sem mert az a kérdés, vájjon minő 

• j’ , g * j j •, zönségét „egy pár ember“ olyan nagy j veendő az a jövedelem szaporulat is, j szervezete legyen községünknek s esetleg
' Li 1 7  ‘ v a hordere'ü vállalkozásba, aminő várossá j amelyet az átszervezkedés okvetlenül j ki legyen a polgármestere, minden 1c-

\ napilapokban es ebből von- fejlődés csak amúgy könnyedén beug- 1  maga után fog vonni és pedig: hét a világon, de politika* kérdés soha.
ják  e a következtetéseket, hogy rasztotta volna, mintha egy majális, a) a marii”.levelek és helyhatósági j S aztán meg azon a párton is hitünk
m icsoda dolgoknak lesznek ők és vagy hangverseny rendezéséről lett j bizonylatok, d ija, j különböző felfogású polgárok ö. > 1  jegy-
városuk kitéve, akkor, ha a poli- 1 volna szó. b) tánc, zer.e és nyilvános mutatvá- 1  az egyik párt bizalmas tanácskozásra,
Otü v-gen - elfoglalja birodalm át Azután megcáfolja ezt az cihaina;ko- nyolc iliija, n megye egyik első rai«u tiratt-iselojc-

I l„ ,™ il l  h™  J dott állítást az a tény is, hogy az ál- <0 .kutyaad, , italaiéra, jutalék többlet. |,ez gyűlt egybe, a ki elno.o mii o-
. ici iiuiKiK n.  ̂ alakulás iránti kérvényt a vagyon ésj amely kőiülbclül annyival — na nem ségben vezette a hivatalos eh kes/.ule-

hrény i A Andor. értelmiség tekintetében vezetni hivatott j ‘öbbel — fogja szaporítani az átalaku- tekét* stb. Hogy ebben mi a sérelem, 
r I eleinek túlnyomó többsége irta alá - kissel járó pénzbeli áldozatot. j azt nem vagyunk képesek megérteni,

, , \ bizony minden rábeszélés nélkül. —- Egyébiránt a számokkal való bizo- j mert az az első rangu tisztviselő épp
A  M E G Y E  É S  A  V A R O S ,  jIogy egyesek nem járultak a mozga- j nyítgatás nagyon is elasztikus valami és j oly érdekelt az átszervezkedésben. mint

lomhoz, az az átszervezkedés jóba tö-! egyáltalán nem menti ki az átalakulás i a t. levélíró űr, amely minőségéhez
! rekvő erkölcsi és politikai súlyát egy-j mellett, vagy ellen csoportosítható érve- semmi h első rangú megyei tiszt-

V á i n Q 7  „ RpnHp'/pu tanór>ofÁl“ ! általán nem szállíthatja Ic, mert még két, mert hiszen az átszel vezkedásuek viselőn, .aiek«, így hát össze is gyüjt- 
” egyetlen reform eszme sem volt a vi- — ismételtük — nem csupán pekunialis | heti azokat, akik a város ál szcrvezke-
szóló lev é lre . hígon, amelynek - nem Írhatjuk, hogy j természetű horderejűre és következnie-j désének mikénti megoldását trágyázó

Tisztelt Szerkesztőséé' miért — ellenzői ne lettek volna. Az ínyeire számítunk. Nagy községi szerve- j kérdésben vele egy nézetben vannak.
átalakulás egyik óhajtott és remélt Jzetre sokaljuk a 28803 frtot, a rende- Végül, ami azt a bizonyos klikket 

A „Fefsomagyarországi Hírlap “ no- eredménye énen az az erkölcsi diadal j zet: tanácsú város szükséglete ellenben, i illeti, amelyiktől a t. levélíró úr azon- w
vernber 1 2 .-én megjelent számában, egv leszen, amelyet az indokolatlanul reni- 1  -  tekintve a várható siketeket, nemi I kormányzatot úgy- félti, — an  mi nem
polgár a i rás: al ellátott levelet olvas- tens kisebbség fölött lóg kiv-i-vfHr â - át- ni—ndliató soknak 29585 írttal Ha latjuk sehol s valószínű, hogv a t. ie- ^
tűrik vár«, sunk küszöbön álló ujjászer- alakulást óhajtó többség az által, hogy j csupán a pénzt tekintenek cinozurául, vélíi ó tu is csak clképzele annat-f-1 ié-
vezkedéséról Amennyiben azon levél az tíj rendszer életrevalóságát és idő- • akkor a nagyközségi sze vezetet tekint- tevését, ha csak az átszervezkedést

Ságtól remegő-fmt-svaló^zi nii lei olyas hói.-akkor aztán igazán, őszintén fognak baldogtakmsag helyett m be valja, Mélységes undort érzett a szívé- 
valami, kom,tatait magában, hogy nagy vágyódni egy meleg ölelés, egv forró ’’;ogv'"vágyódi:: a férje titán— Es még ben és szükségét érezte, hogy ennek 
gyerek az a Karcsi csakugyan 1 H?nem í csók után ; s odanyujtotta neki a levelet, ilyen turpisságot! Nekünk azon sopán- i kifejezést adjon az előtt az asszony 
aztán hirtelen komoly arcot öltött és | Olvasd, azt Manci férje írta. De ne mond kodoit, hogy alála lesz abba a >po- j előtt, a ki szó imé mily nihil meg- ,| 
bánatos n-zignációtó! remegő hangon i ám meg neki, hngy elolvastuk, v életi c- kohoa« vaió visszatéri:., a férjét meg I csalta őt. És megindult a kert felé,
köszönte meg «az ő egyetlen, drá?a nül találtam meg az öltöző ében ! S mi- unsz ríja, hogy sürgesse hazautazását,! keblében a vihiggyűlöíők haragjával ,m
k|s c in ónak> szerető részvétet. És kor a fiatal ember nem tudva mire vélni »kicsi meleg fészkükbe, hogy mielőbb j moralisták szuverén megvetésével. De
:‘d : r m_n i_óban bcleinelegcdctt annak a dolgot, csak Ivabozva nyúlt a levél újra kezd essék a mézesheteket«. így mire odaért az asszony elé, a ki hinta-
a biz n ’ á ,n a, micsoda iir támadt az! után, Klára asszony visszakapta a kézé- akart bennünket kijátszani, hogy kő- székében kacérul ringatta magát, mélyen 
ó köbeiében, egyszerre csak könyekre ! bol s m iga olvast i fel a levelet, melyben vetkezetes -n játszhassa a kis boldog-j elmerülve az olvasásba, úgy találta,
fakadt a kitörő zokogással borult Ka- Manci férje arra kéri szeretett sógórné- tálán érdekes szerepét. No, megállj j hogy nem érdemli meg ez az asszony
esi Valimra j  i ját, hogy ne gyakoroljon pressziót Irén- csak Manci! — és megfenyegette az az ő csalódott szivének keserű harag-

- Oh Károly, Károly! Gyógyítsatok re s minthogy az már éppen nem akar ablakon keresztül a boldogtalan kis ját és csak úgy félvállról,- a kicsinylő 
meg engem, mert meghalok! . maradni, ereszsze haza az ő ctürel- cousinet, aki a kerti lugasban olvasga- gúnynak bántó hangján szólította meg:

Hevesen ölelte at ekrtor a fiatal ember j illetlen teleségecskéjét, mert már nem tott valami émelygős novellát. Aztán — Hát csakugyan haza kell utaz* 
a z . o g ó  menyecskét s szenvedélyesen j győz válaszolni a leveleire, melyekben kacagva szaladt be a férjéhez, hogy nőd, szegény, boldogtalan asszony te? 
cso;:ok .4 a nyakán, arcán mindenütt, hazavágyódását hirdeti. Egyben tudatja amúgy melegében elmesélhesse neki Elhallgatott, aztán hiitelen kifakadt 

—Láztól szájí z  ajka erőszakos szenvo- 1  «f-*lcségecskéj^vel«, hamar éppennem ezt a rettentő leleplezést. újra:
délylyel kereste a vergődő asszony; tud maradni, hát felmenti őt még a A K • ,r ,• ., — Minek játszottad azt a komédiát,
ajakát, mig végre amazé öntudatlanul i jövetelét tudató levél Írásától is és felha- m VA'  Manci? Olvastam a férjed levelét, te
tapadt az övéhez, egy édes, forró hosszú j tál niazza, hogy üljön rögtön a vonatra és 8  mélységes bánatával  ̂̂ rtóztató sül" eted hazautazásodat nnn ő !  . . .
csókban. . . és siessen haza, Ő lesz a világ légből- i tf,n m " ’ , u ♦ Lásd Manci — folytatá komoran —

Sokáig maradtak Így, egymást át- dogabb embere, ha mint Manci neki ^  ^ nu ő nem szégyen az, ha valaki szered a
ölelve mozdulatlanul. A fiatal asszony legutóbb: levelében írta — tkicsi, de ZvíW h Hncroló sJIVólmé't* férjét, ha mindjárt boldogtalannak hitte l|
kibomlott ln_ fürtjei, lágyan simultak az meleg fészkűkben csakugyan újra kezdik j*/, ,  ̂ ‘  ̂ j  , ., , , l „ ‘ js mao-át azelőtt. De legalább ne játszot-
ifju pihegő keblére testűién átfutott az a mézesheteket . , .» 7 ' h f ez az, asszonyhoz közeledett o az- ennyi ideig az érzelmeimmel,
egymás delejes melegsége és hallották Kláia asszony csípőjére tette a kezét £  z e n ^ t  ’ illeti m S  h S e d  volna el velem, hogy sze-
egymás szivének ritmikus dobogását. és büszke öntudattal várva a hatást, “ in 4>kat \̂ ik a J ü L  án retsz, mint tegnap . . .  ha már csak- 

Másnap reggel, mikor Karcsi kissé azzá a nyugalommal nézett körül, f / ’ iL .. ’ ‘ ‘v A . , .  \ ugyanúgy áhítozol a férjed után! . . .
zavart ábrázattal állított be a nénike melyet csak egy hadvezér érezhet akkor, r ? & p t  • ? tudják feláldozni ^  ousine első pillanatra meg-
lakasába, Klára asszony valóságos öröm- ha sikerült valami fényés haditerve. Te- hétköznapi férj durva öleléseinek. j j '  y k- . aZtán kacagva 
ujjongissal fogadta -  közben dia,fa.- kintete lassanként abba az elégedett etök a i f j f  Validra m.közben pirulva
masa,! lobogtatott kézében egy levél- rnosolygasba ,„ent at, melyből tószí.. ^  f á t  súgta a fűkbe:
papin. * *  *  ál-lat, hogy o milyen nagy tak- - u Ár]t-.n — Oh, te kis ostoba, te! Hát nem

--  Lgy-e megmondtam ? Ugy-e meg- tikus voltaképpen. a szcrelme akárk,nek? tudtad kisütni, hogy én azt a levelet
m mdtam. Latod károly a kuram be- — Hat ez a férjének az a nagy lés ő még képes volt azt hinni, hogy még — tegnapelőtt irtani? . . .

a ., pompásan jevalt. Ugy-e mindig | zsarnoksága, a mi miatt nem maradhat ez az asszony csakugyan mártírja a
. '. .pV , cn b°Llogtala:i me- tovább közöttünk! — tört ki végre szerelemnek, melyet durva ösztönök ki

n . ' - Kéket idejekorán, még a mézeshe-1 belőle a diadalmi szózat. Félt, hogy nem elégítenek, csak két együtt dob- j 
:l Lneik karjai- - kineceijfik, hogy az annyiszor hirdetett bánó szív édes harmóniája . . .

i í ű l / A d Y ) / !  M n w l /110 D i n  l 8 55- t ö l f e n n á l ló  l á b b e l i  r a k t á r a  S á t o r a l j a - U j h e l y b e n .Imla lí Ifi I II VI fi I K S r  írl , * é**6?" .leX# ®í!P?-4r J üzletemben az árak és minőség tekintetében versenyen kívül 
l l v l v i m i  U  J . r l l l l  l l l i u  i  1 U /  üilok. Forfl cipők 3 frttol feljebb, Női cipők 2 frt 80 krtól feljebb. Gyermek és leány-csiz-

mák es cipók nagy választékban. — Vidéki megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek.
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F E L S Ő  M A G Y A R O R S Z Á G I  H Í R L A P .
»hajlok na^y tömegében ne.n lát klik-' 
két, amely esetben természetesen le 
kell mondanunk a kapacitálás lehető
ségéről.

Kata loquuntur

több városi polgár.

A rendezett tanács és 
a megye.

V)
Mindenekelőtt magam is melegen 

üdvözlöm igen tisztelt szerkesztő úré- 
kát a » belső magyarországi Hírlap« 
megindítása alkalmából. Oh! nagyon 
sokan és már rég óta várjuk, hogy 
itt Zcmplénmegyében és főként Sátor- 
alja-L jhelyben a polgári jog és szabad
ságért, a tiszta és önzetlen közkormany- 
zatért síkra szálló sajtóorgánum létesül
jön, mely a tülkapó hatalom, az osz
tozkodó klikkek, a nepotizmus és a 
gyakran nyilvánult korrupció ellen a 
jobb érzelmű polgárságnak védő és 
küzdő fegyvere legyen. Mert csakis 
azért sikerűit a lidércnek annyira 
reánk nehezkednie és a polgárságot 
hosszú időn ár apatikussá tennie, 
mivel nem állott a nyilvánosság ellen
őrzése alatt. Hiányzott a sajtó gátló 
és sújtó hatalma.

Végre megkaptuk az Önök vállala
tában a szócsövet, melyben e város j 
és /ármegye polgáraihoz ébresztöleg i 
szólhatunk! meiy által védelmére kel
hetünk a sokszor megsértett és ezentúl 
is sérteni célzott közjónak. j

Sok ostorozni és védeni való van 
az állami, megyei, városi és társadalmi i 
élet minden ágában; — évek hosszú i 
sora alatt sok keserűség gyűlt össze 
a megye és a város népességében.

S hangosabban, erőteljesebben fog 
ez magának a nyilvánosság elé útatj 
törni, mint némelyek azt hiszik.

Csak legyenek Önök bátrak és ki- 1 
tartóak! anyag és munka van itt elég! I 
Feleleveníteni a múltakat, ostorozni 
a jeleni és védeni a jövőt: nemes 
fáradozás ez, melynek nehézségét ; 
megkönnyíteni fogja Önök számára az I 
igaẑ  polgároknak_iiagy_tibora.

A sok tárgy közül jelen alkalommal 
magam is arról kívánok szólani, mely 
minket, újhelyieket most legközelebb-j 
i ől érdekel: a rendezett tanácsról.

Becses lapja második számában »Egy! 
polgártárs« levele jelent meg, melynek 
tartalmát, célzatát, nagyban, egészben 
én is osztom. De célszerűnek, hasznos- i 
nak vélem a tények időbelijét és logi- j 
kus összefüggését némileg korrigálni 
és azokat kiegészíteni, nyíltan legjobb j 
tudomásom szerint.

Miképpen is jutottunk mi a rendezett | 
tanácshoz?

Úgy kérem, hogy ez a szegény 
város, akarom mondani nagyközség 
a nemes vármegyei urak oltalma é s ; 
buzgó atyáskodása alatt mindenkor 
egy a szó vulgó értelmében veendőj 
»kupaktánács<-ot tisztelhetett a maga 
élen egészen a 80-as évek elejéig.i 
Ember-világ haladhatott Isten és a 
maga gyönyörűségére, — ami falunk | 
elmaradt a világtól az érzéktelen ku-1 
paktanács és a megyei hatalmasok j 
gyönyörűségére, kiknek kedve tellett i 
abban, hogy legalább semmi bajuk! 
velünk. ' I

A 80-as években azonban a város 
élére új emberek kerültek, kiket a 
mindenható több lelki ismerettel, több 
érzékkel és akaraterővel áldott meg 
es a kik eleinte lassúbb, később erő
sebb tempóban munkálkodni és város
kánkat előre vinni kezelték. A mind
inkább nyilvánuló haladás a városnak 
időközben jobb és jobb elemekkel 
felfrissülő képviselőtestületénél is mele
gebb és odaadóbb érdeklődést, tettvá
gyat ébresztett és válvetett munkájuk-: 
nak nemes gyümölcsét: Sátoralja-Ujhcly 
példás előhaladását évről-évre tapasz
talhattuk és az anyagi áldozatokat 
nem sajnáltuk.

Ezen üdvös munkálkodás hözben 
a város zöld asztalához beférkőzött 
egy réteg, mely a kapzsiak ösztönével 
érezte, hogy ott helyet foglalni, a

* Folytatása II. alatt a kővetkező számban.

dtugu időt eltölteni »érdemes« lesz,! 
csak érteni kell az eke s'árvát fogni.!

Kivaló szorgalom, a városi ügyekben ' 
megszerzett teljes othonosság és a 
nyelv ügyes kezelésével sikerűit ezen 
elemeknek »minden lében kanállá 
lenniük* és kedvező összeköttetést 
szerezvén felfelé, lassanként bátrabban 
és merészen kimutatták a lólábat.

Egyszerre csak azon vettük ma
gunkat észre, hogy a város zöld asz
ta árui! nyakunkon szilárdul ül egy klikk 
(városatyák és -tisztviselők vegyesen) 
melynek kárthozó keze mindenütt ott 
van a hol csak a polgárság verejtéké
ről, jogairól és érdekeiről van szó.

S láttuk szomorúságunkra azt is, 
hogy e klikknek igen erős támasza van 
a felsőbb megyei tényezőkben, kik a 
politikának és a politikáért élnek s azt 
rendszerint a város érdekei felé helyez
ték.

A városatyák jobb érzelmű része ; 
társadalmunk színe java szomorúan lát
ta és tapasztalta egész közelről, hogy 
itt a »kéz kezet mos* elve uralkodik, 
hogy a főbiró a nagyközségi szervezet
nél fogva szükséges önállósággal nem 
bír és folytonos felsőbb beavatkozás 
az ügyek vezetésében megakadályozza;! 
hogy a képviselőtestületi ülésekben í 
mihelyt a klikk vagy a hatalom érde
kéről volt szó, megjelentek (legtöbb
e k é  jogtalanul) a főszolgabirák kik
nek ténykedései nem mindenkor voltak 
éppen épületesek; hogy a képviselő
testületnek a város közegeivel szemben 
nincs semmi fegyelmi hatásköre é s ’ 
ezért azok nem a városi képviselőtes
tületnek, hanem a megyei hatalmas
ságoknak keresik a kedvét, mert azok 
megvédik őket a hatalom nélküli város i 
atyákkal szemben, még ha a legna- 
gyöbb h bát követik is el.

A mi a népszerű főszo'gabiró, az ; 
egykor <nyájas és demokrata* Dókus 
Gyula alatt«nem dicstelenül kezdődött*, 
a hozzánk átplántált sztropkói, ottanj 
rettegett hatalom : a mostani főszolga- I 
biró alatt, »teljes dicsőséggel folytató-! 
dott.«

O a kortes szolgabirák típusa. Bra-1 
vurt űzött abból, bogy neki Ujhely 
képviselőtestülete és főbírája hajszálnyi- j 
valóséin több, mint Nagy-Bári.

O alatta érte el telőpontját mindaz, 
a mi az uralkodó rendszerben ellen- 1 
szén ve a.

talom urainál, kik az ilyesmitől rende
sen fáznak.

E g y  m á sik  p o lg á r .

A sárospataki városi képviselőtestület
f. évi november 17.-én gyűlést tartott, 
amely gyűlésen különös érdekeltséggel 
tárgyalták a megye azon ukázát, hogy az 
elöljáróság vegye szigorúbb ellenőrzés 
alá a község pénztárát. Ezen célzatos 
ukáz ellen, mely a biró kezére juttatná 
a pénztár teljhatalmú szilárd őrizetét, 
B allagi Géza dr. képviselőtestületi tag 
emelt szót, megjegyezvén, hogy a pénz
tár eddigi kezelésében teljesen megbízik 
a képviselőtestület és igy annak ellen
őrzését szigorítani nem szükséges. Ér
dekes tárgyát képezte a gyűlésnek egy 
dijnoki állás létesítése, mely állást an
nak idején a képviselőtestület, az intel
ligensebb elemek távollétébcn (ezen 
körülményre később bővebben is kiter
jeszkedünk) kreált, Egyes képviselőtes
tületi tagok ezen határozatot megfeleb- 
bezték, mire a törvényhatóság muszka 
modorban leirt a községhez, hogy ezen 
állást töltesse be. Említett szégyenteljes 
idő óta úgy alakultak a viszonyok, hogy 
a 17.-iki gyűlésen már részt vettek a 
képviselőtestület intelligensebb elemei 
is és habár nem ellenzik határozottan 
ez állás kreálását, bölcs mérsékletből 
tanácsosnak vélik egy bizottság kikül
dését, amely megvizsgálja azt, vájjon 
szükségesbe ezen állás betöltése továbbra 
is. libben az értelemben határoztak. 
Nem kevésbbé érdekes a gyűlés azon 
pontja, melyben Sonnenfeld Henrik 
városi tanácsos kéri, hogy az 1890. 
júniustól 1898. január 1.-ig kisebb j 
polgári peres ügyek önálló vezetése I 
körüli munkájáért, engedje el a kép- 
viselőtestülct 50 frtnyi pótadó tarto
zását. Ezen kérvény tárgyalása alkal
mából feláll Ballagi Géza dr. Meg
jegyzi, hogy a képviselőtestületnek' 
nem áll jogában a pótadót elengedni, 

j de méltányolva Sonnenfeld jogos kéré- 
! sét utaljon ki részére a község 100 
! forintot. Erre a fegyelmi vizsgá- 
I lat alatt álló főbíró felpattant és 
javaslatba hozza Sonnenfeld jogos és 

i méltányos kérvényének a mellőzését 
' mondván : Sonnenfeld ezen. jutalmat 
meg nem érdemli. B allagi ismételt 
felszólalása után, melyben kifejti, hogy.1 
kérvényező a 100 frtot igenis méltán} 
megérdemli, —- a képviselőtestület 
50 frtot megszavazott Ezzel a gyűlés 
véget ért.

Egy komoly szó
Sátoralja-Ujhely város izraelitáihoz.

(=) Európa minden országában — j 
még Oroszországban is — a legtermé
szetesebb valaminek tartj ik azt, hogy ; 
a zsidó pap a hazai nyelvet szóban 
és Írásban bírja. Csak hazánk észak
keleti részében és igy Zemplénvárme-1 
gyében is azon anomáliával találkozunk, 
hogy a rabbik nem bírják a magyar j 
nyelvet.

A pap nemcsak erkölcsoktató, ha
nem hivatalos személy is, ki felekeze- j 
tét a vall.is ügyeiben a hatóságokkal: 
szemben képviseli. Ebből természete-j 
sen következik, hogy a hivatalos | 
nyelvet értenie kell, mert a nélkül a 
hivatalára vonatkozó törvények tar
talmát és szellemét föl r.em foghatja 
s igen könnyen megeshetik rajta, hogy 
tisztében a fennálló törvények ellenére 
járna el.

Midőn látjuk, hogy minden más 
vallásfelekezetnél csai< oly egyének 
foglalhatjuk el a papi széket, leik az 
ismeretek minden agában, tehát a 
hazai nyelv és irodalomban is jártas 
emberek, nem kell-e nekünk, zcmplén- 
megyei izraelitáknak, pirulnunk ön
magunk előtt, hogy legnagyobbrészt 
oly papjaink vannak, kik csupán egy
oldalú tudománynyal bírnak s est is 
idegen nyelven gyakorolják.

Elszomorító tény, hogy Zemplén- 
varmegyében egyetlen egy, modern 
szakképzettséggel bíró rabbi sincs, 
ki Isten igéjét a szószékről magyar 
nyelven hirdetné!

Korántsem akarjuk zsidó1 papjaink 
hazaszeretetét kifogásolni, mert nem

Szom bat, november 19.

képzelünk Magyarországon élő oly 
zsidót, ki hazánk boldogságát szivén 
ne hordaná ; de mit ér, ha vármegyénk 
zsidó papjai, tökéletlen műveltségük 
következtében is, a népnevelés terén 
— mert a lelkész is népnevelő — haza
f i u l  kötelességüknek a legjobb akaró 
tűk mellett is megfelelni képtelenek 
és c miatt elzárkóznak a világtól és 
a közéletben nem szerepelnek. Avagy 
lehet-e azon csodálkoznunk, hogy a 
zempléni zsidó hitközség magyarul nem 
tudó vezére nem kér magának részt 
a közéletben való közreműködésre. 
Nálunk a vármegyei bizottságban és 
a városok képviselő-tesrületeiben a 
kiilomböző felekezetek lelkészei ülnek 
csak a rabbit hiába keressük ott ; a 
helyett, hogy a zsidóságot a társada
lommal szemben képviselné, magába 
vonul és csak is híveivel érintkezik.

Azért joggal követelhetjük, hogy 
zsidó papjaink is teljesen képzett 
emberek legyenek, hogy így tekinté
lyükkel a haza érdekeit védeni, művelt
ségük által híveiket a hazaszeretetre, 
az emberiség e szent kötelességére, 
hivatásszerűen buzdítani s ha erre 
szükség forog fenn, a vallás igéit 
anyanyelvűnkön, a  magyar nyelven is 
hirdetni képesek legyenek.

Mondanunk sem kell, hogy a zsidó 
vallás a legtávolabbról sem tiltja akár
melyik nyelv felvételét és használatát 
és hogy a vallástudósok szamtalanszor 
kívántak a hazai nyelv bírását és 
használatát. Hisz most orthodox izr. 
hitközségek is választanak magyarul 
prédikáló rabbikat.

Hogy a magyar prédikáció c vidé
ken is bevonulhasson az izr. templom
ba, múlhatatlanul szükséges, hogy 
mindennekelőtte vidék legtekintélyesebb 
izr. hitközsége, a sátoralja-ujhelyi status quo 
izr. anyahitközség alkalmazzon magyar 
hitszónokot, mert ha a nagyobb közsé
gek a jó példával járnak elő, akkor 
a kisebb községek rendesen c példa 
után indulnak.

A helybeli viszonyokat nem ismerő 
vidéki t. olvasó bizonyosan azt fogja 
kérdezni: vájjon a sátoralja-ujhelyi status- 
quo izr. hitközségnek, melynek kebe
lében annyi tekintélyes, művelt férfiú 
van, még nincs magyar hitszónoka ? 

j — Fájdalom, nem! Ez ügy néhány év 
! óta már többször lett megvitatva, már 
többször megtették a lehető kísérletet 
a hitközség jobbjai forró óhajtásá
nak reálizalására: egy magyar hitszónok 
alkalmazására; sőt, mint halljuk a 
múlt evben Schön Vilmos dr. főorvos 
kezdeményezésére ez ügyben érte
kezletet is tartottak, — de e kísérletek 
és törekvések mindeddig sikertelenek 
maradtak.

Mindazáltal mi bizalommal fordulunk 
Sátoralja-Ujhely művelt izraelitáihoz teljes 
bizalommal intézzük hoz<á|uk e komoly 
szót: szüntessék meg valahára azt az 
anomáliát, hogy vidékünk legtekintélyesebb, 
tegmagyarabb izr. hitközségének nincsen 
magyar hitszónoka. Mutassák meg, 
hogy nem veszett ki belőlük az a ma
gasztos lelkesedés, mely minden szépet 
és jót, ha még oly nehéz is, megterem
teni képes. Jól tudjuk, hogy rossz 
időket élünk és hogy ez idó-szerint 
a sátoralja-ujhelyi status quo izr. anya
hitközség sorsa sem valami rózsás, de is
merve a hitközségi elöljáróság és egyes 
ii tel'igcns hitközségi tagoknak ily szent 
ügyekben való buzgósagát és áldozat- 
készséget. azt hiszszük, hogy c lelkes 
férfiak szívesen fogják előmozdítani a 
hazafias ügy keresztülvitelét.

És ezzel let^szszük toliunkat, nyu
godtan bevárván, vájjon sikerült-e 
őszinte szavainknak, melyek igazság 
es hazaszeretetünk tiszta forrásából 
eredtek, a sátoralja-ujhelyi hazafiasán 
gondolkodó müveit izraelitákat a fel
vetet fontos ügynek megnyei ni.

Röviden elmondottuk a dologról 
való véleményünket, szorosan a tárgy
nál maradtunk, de beérjük egyelőre 
ezzel, minthogy reméljük, hogy a 
fontos kérdéshez még mások is fognak 
hozzászólni.

Mi e dolog feszegetését nem fogjuk 
abbanhagyni. A magyar zsidó hitszó
nok alkalmazási t minden alkalommal 
sürgetni fogjuk, s nein tágítunk, mig 
célt nem érünk.
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tat fizessenek abból a keserves pénz- tés zsivajának pillanatnyi szüneteben 
bői a melyet az iparosoka két kezük beszűrődött a souper-csárdás egykét 
munkájából raknak össze azért, hogy tüzes üteme, karjára fűzte a táncosnő, 
legven és élhessen egy szerényen ve- jét s belevegyük a dobogó előtt andalgó, 
zetett Ipái testület. ritmikusan rezgő, hajladozó párok közé.

Van pedig a helyett egy testületük, És elfogta a mámor, ha a táncosnője 
a hol a testület titkáia, a betegsegély- válla fölött végignézett a mulatság he- 
ző pénztár titkára is, de ami legérde- vétől elragadott hullámzó sokaságon, 
kesébb : iparügyi referens a szolga- Szerette a farsangot s mikor bál után, 
bíróságnál, mint az Ipartestület utáni késő hajnalban valamelyik kávéház me- 
első fórumnál. Tessék így egészséges j lég zugában frakkos paitásai között bele- 
orvoslást várni iparügyekben, mikor süppedt a ruganyos pamlagba, nagyon 
ez állások összeférhetetlensége ezt meg volt elégedve a világgal, 
egyenesen kizárja. A farsang végére még egy életbe

Mar belátta az iparosok nagy része vágó tudat is megérlelődött benne, 
ezt és egy lappangó, de maholnap nyílt j Rájött arra, hogy az ő sorsával szoros 
akció indult meg az Ipartestület veze-| kapcsolatban van miniszteri tanácsosá- 
tőségének megjavítására. j nak a leánya, aki nem volt ugyan szép,

de szellemességével és eleganciájával 
méltó élettársa lehetett egy magasra 

TÖRVÉNYSZÉK. j törő miniszteri hivatalnoknak. A farsang
utolsó báljain önkéntelenül egészen mel- 
léje szegődött. Szívesen fogadták s ő, 

* A  tö rv é n y sz é k  e ln öke arról mindjobban mérlegelve a körülménye* 
értesíti lapunkat, hogy a sátoralja- ^et» ■megreyőződött arról, hogy helyesen
újhelyi törvényszék irodájáband ij- cseAe , , ...A.-.  / ,, A bojt végén a világ minden tája
nokkiany van. Akik a törvényszék fe|é elvitték az eljegyzés hírét az ujsá- 
irodájába dijnoki minőségben be- gokés a monogrammos jelentések, 
lépni óhajtanak, a hivatalos órákon Gara Kálmán úgy találta, hogy a 
belül jelentkezzenek a törvényszék nevezetes eseményről minden jóismerő-
elnökénél. (Törvényszéki épület I. ,m.) sét értesítenie kell s egy ilyen monog- 

v ' rammos jelentés eljutott a szentandrási
\ A sátoralja-ujhelyi kir. törvényszék hf* ba ,s> a,lová ™ar hónapok óta nem 
mint büntető bíróságnak végtárgyalási ' llt 1 1)° Sta|V̂ 1k«VPtkezik) 

sorrendje:
1 8 9 8 . november 2 1 .-én. A  sz e rk e sz tő sé g  ü zen ete  :

5965. Rab’ással vádolt. Kondisz János. H. j. Ilynémű személyeskedő kifakadásnak 
5906. Lopás büntette. Horváth György, !aPunH)an helyt nem adhatunk Különben az 
K. 0 .t e.ri v .. . . / igazgató ur áltál hozzánk intézett tárgyilagos
5/~3. Snlyos testi sértés büntette, véleménynek helyt adtunk, ezzel úgy hisszük 

l-igusz v aszily es társai. a dolgot elintéztük. Pro és contra és ismét pro
5712. Gondatlanságból okozott súlyos tétetett nyilatkozat. Legjobb lesz most már be- 

testi sértés. Fedorka György. ' fejezni ezt a kellemetlen incidenst.
P. J. Az informálöt meg nem nevezhetem, 

I 8 g8 . november 2 4 .-én. miután szavahihetőségében nincs okom kétel
kedni, legfeljebb téves meggyőződése lehetett 

6043. Gondatlanságból okozott súlyos az informáló úrnak, amit különben mai közle- 
testi sértés. Húr Mihály. ményünk helyreigazít és Önnek teljes elégté-

6045. Magánlak sértés büntette. Szó- ^ V s .  cikkét bármikor szivesen látjuk és 
lenszky Mihály. közöljük is ha jó. Ezt a thémát többé nem

6058. Hatóság elleni erőszak biin- bolygatjuk. Csak röviden és velősen ez a fő. 
tette. Iván György. Kéziratát kivételesen egy hátig megőrizzük,

60ÍL  Súlyos testi sértés büntette. B u d i s t 'v S o í ' í  cserepéldányt,
rirda András. F. H. Homonim. Az előfizetési ívet megtart-

6274. Lopás büntette. Sas József. hatja még, csak kérjük az üabb előfizetők
neveit kiadóhivatalunknak megküldeni, hogy 

1 8 9 8 . november 2 5 .-én. pontosan megküldhessük. Köszönjük érdeklő
dését. Az előfizetők száma napró'.-napra na- 

6 1 0 0 .  Hegen ingó vagyon rongálás gyobbodik Különösen csak most az ingyen 
büntette. Szinna András. példányok beszüntetése után várjuk az emel-

6102. Lopás bűntett kísérlete. Berilla kec„s -r , , ,  1 Hetes. Nem akarunk hírlapi csatát provo-
A iinaly.  ̂ kálni. Szives örömest veszszük bármely alka-

6104. Lopás b ü n te tte . Velyikócy lomból. Az asszu azért el nem marati 
Istvánná. .■■■..... ■■ ■ , „

6200 Súlyos testi sértés büntette. Kiadó: LANDESMANN MIKSA.
Pisžkorik Jackó és társa. " ' ...... ■■

6046 Lopás büntette. Demeter Albert. ^  ^  ^ ^  ^

A P R Ó  R E G É N Y E K . Bérbeadó birtok.
E gy kis idill. A b á r ó  V é c s e y  S á n -

Irta. Holló M árton . 4 c i o i *  úr tulajdonát képező, Zernp-
Akkor Kálmán, be kellett, hogy vallja lénm egyében a ü J o c i r o g : -  

magának határozottan azt, amit csak k ö z b e n  B o d r o g -
úgy futolagosan érzett és mindig el is „___ _  ,  ,  . . • T- ■
igyekezett hárítani magától, hogy nem ®  e  r  lX * l  ^   ̂ 1S'^ ° ‘
igen tud már mit írni Etelkának, hogy vesd és Luka községek határában 
az egész állapot, ami létre jött közöt- fekvő m integy 5 4 0 0  m agyar (1 2 0 0  
tü‘'» egy kicsit naiv. Lszrc vette, hogy öles) holdnyi ingatlanok lakó- 
te jcscn kiírta magát, ahogy amit azon- ház és gazdasági épületekkel lel
tül ír, mar tisztara erőltetés. 1 1 \ *,* n A r^» 1

Hamiskodott, néha-néha irt még, de f e rf,,V,e ' 1 9 C 0̂  evl 2 4 " é,tol
mindig rövidebb leveleket s nagy bűz- kczdodoleg hoszszabb időre ha
tósággal mentegetődzött. Azt azonban szonbérbe kiadók, 
már nem érhette cl, hogy megnyug- Az ingatlanok egymáshoz ku
tassa azt az ábrándos gyerekleányt, aki- zelfekvő két b irtoktestben  té té
ben valami bánatos sejtés kezdett tá- , . , , . „ . . , r.. ,miiiní 1, J .. , ... mes részt búza termo szántófod-mailm anoí, hogy amit álmodik, az . . . .
többé nem olyan biztató, gyönyörű- bel állanak. A b.-szerdahelyi 
séges . . , b irtoktest k iterjed ése mintegy

A farsang is beköszöntött s Kálmán 3 0 0 0 , a lukai 2 4 0 0  hold, esetleg  
szabad idejét és érdeklődését végkép- elkülönítetten is kiadandók, 
pen lefoglalták a óál bizottságok, látó- w- , n 1 • 
gátasok es a mulatságok. Végig táncolta ... . , . ,
az egész farsangot, mint néhány esz- állomása mely jovo  évben rakodó
tendő óta tette. A szünetek alatt ott állomássá lesz készítve : J E S o d -
volt mindig egy-cgy elegáns társaság I l*o g '-*S @ 2S«3 I * c l l l l l € 3 l y -  
közepette s ha jött a cigány, legna- j F e ltéte lek  iránt értekezhetni
gyobb gondjának tartotta, hogy a hab- a r%í A Tw |<k. .  i;<tv
szövetbe, csipkékbe foglalt hölgyeket T
a kedves nótájuk felől kivallassa. S ha j veddel Sátoraija-L  jh e l j b _n. Ug\ 
a táncterem felől a kacagás, beszélge- \ nökök, közvetítők kizárva.

t S2ám' (5)___________________  1'' l-: L s ()  M A G Y A R O R S Z Á G I  H  I R 1. A P. Szombat, november 19.

W n M H B B i t
Elegánsan. berendeaeU fodrásEterem. J "
llllllllllltlilllllllllllllllimilltlIIIIIIIIIIHIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHIIII l i i t i i n ö  H t i t ő p o r  II

/̂ ~ y? ty  körülbelül ;

t s / a a  / r / t S  »  50  deka
(X  búzaliszthez

fodrászatában Sátoralja-Uíholv,
3-6 21. ^ckorlctir

3ytcdern V jjila s :
műiden efőfitető tí»tcic ftufctv jióttau 'S. 0 Ti I? I I 111 «
tcfjtk joötáfttoti ineftj áfíat tan MU I LLL.l
wcöoe a Aaj éi 6ői6c|-ê »é̂ ct cftetjceóe '"** í  ̂   ̂1 j <>!>!>
iiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiniimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiii minden BÉCSI gyártm ánynál!

Modern igényeknek megfelelően fcpltötli lllílKleil J0Í1D fílSZerÜZletbei!. 
berendezett fodrdsaterem. _ _ _ _ _ _

Tl r  t  e  s í t  é  s.
Van szerencsém a városi és vidéki n. é. közönség b. tudó 

mására liozni, miszerint a Bettelheim Márton úr tulajdonát képező

Kőbányai sdresarnokot
és az ezzel kapcsolatos

NÉPKERT
vendéglőt saját konyhakezeléssel átvettem. — Midőn ezt a n. 
é. közönségnek tudomására hozni van szerencsém, egyidejűleg 
b. figyelmükbe ajánlom kitűnő konyhámat.

Továbbá kitűnő minőségű valódi cankó bor 1 liter 40  kr, p e
csenye bor 50 kr és naponta íris  csapolásu „M árciusi sör“ 1 po
hár 7 kr, egy  k rig li 11 k rért kapható.

Banketek, közvacsorák rendezését jutányos áron eszközlöm.
—  Az üzletet f. hó 17-én este Dandás A ladár helybeli jóhirnevü 

• zenekarral nyitom meg.
Legfőbb törekvésem leerd hogy t. vendégeimet a legponto

sabban és legjobban kiszolgáljam, miért is kérem a n. é közön- 
1 ség becses párfogását.
I 2—2 32. N é m e t h

j WEISZ EMIL}
1  ( í r á s ,  é k s z e r é s z  é s  s z e m ü v e g - r a k t á r a  |
J t  S Á T O R A I . J A . U . I H E L Y ,  ( F ő t é r )  ü|

Ajan ija  a legnagyobb válasz- 
tékn dúsan felszerelt raktárát £*£

a r a n y - ,  e z ü s t - ,  s a ! o n - i n g a - r |
ébresztő- és Schwarzwaldi óráit. IjÜ

Legnagyobb raktár Ip

ben a leyolcsóbb árakon.
R égi órák újakkal bccscréltctnck. ^  

Régi ókszerek a napi áron megvételnek. ^  ^  
Órajavitások pontosan, jól, jótállás mel- | 

lett, jutányos árban elkészíttetik. M
'VvaSTí'c- ^   ̂ 'T i iTi’C/ilTí*•

J Ü Ö Ü W U U U Ü Ü U U U Ü U U U Ü U U W Ü P U P U i P u

R  J u a a á e a m m a a  S a m a  8

ž szíjgyártó és nyerges §
l |  S Á T O R A L J A - U J H E L Y .  Rákóczy-utca. (Kia-piacz.) Z

Ji Javításokat jutányos árban kifogástalanul eszközöl, v
I ! Dísz- és igás-lószerszámok, különleges ostorok, ostornyelekből X
1 1 nagy raktár. — Lovak ápolásához szükségeltető mindenféle külön- Q  
" \ legcsségck és eszközök. Legfinomabb bőrzsírok, kenőcsök, szappa* Q  
)  nők, lakkok. — Vadászati eszközök nagy választékban. Q

3 c SérvfiötőfiSennagy raktár, g
j o o o o o o o o o o o o o g 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 8
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É r t e s í t ©  s .
Van szerencsém értesíteni, hogy a IVachier  

G yula csődtöm egéhez tartozó

üveg-, porcellan-, m ajo lik a  és d iszm ü -á rú k a t
megvettem és azt mai naptól folyólag r e n d k i -  
'v i i l i  o l o s d  á r b a n  árusítom.

Kérem  ezen k itű n ő  a lk a lm a t fe lh a s z n á ln i  és 
bevásárlását m egtenni.

! Sáioral/a-U/hely, 189S október hó.
3—3 7. Tisztelettel

| Szőllősy Sándor.

rWEISZ ZSIGMOND £
Wekerle-tér. Sátoralj a-Uj hely. Wekerle-tér. ®

Ajánlja a t. vevő közönség szives figyelmébe a 2  
£  legdúsabban és a legjobb gyárakból dúsan felszerelt ^

i  férli divat-árú raktárát I
minden e szakmába vágó cikkekben, u. m .: férfi ka- 9  

W lapok, ingek, gallérok stb., valamint illatszerek, pipe- 9  
9  recikkeket, s dús választékú férfi-, női nap- és eső- w  
w  ernyőket, férfi-nyakkendőket és sétabotokat, szóval 9  
9  minden e szakba vágó cikkeket a legjutányosabb árak 9  
w  és pontos kiszolgálás mellett. 9
2  Vidéki megrendelés pontosan teljesittetik. 2
A  8 — 3 12. £

V C  ^  iT , i 2 Í e í0 Í  v \\  A  Apu

4 ]V[mdenféte férfi-öl tönyt, fel* fcj 

J öltőt, téli kabátot i
j legújabb divat szerint készít: d

SCHÖN MÓR j
♦ ö z a & ó w v & b t e z  |

[ Sátoralja-^Ujfíely |
♦ Glrtdrássy-uíca (Kátav 3Tlór hé* fl 
í zdbart, a hözkőrliázzal szem ben.) d

I ^s^legujabb divat szerinti d

* szabászatban  f]
* jutányos feltételek mellett jj 
4 3-0 13 oktatást ad.

l a s B ü i s
D r .  S c h ő n  h á z á 
b a n  a  R o t h - f é l e  
ü z l e t i  h e l y i s é g ,  
l a k á s s a l  é s  r a k 
t á r a k k a l  1 8 9 9 .  
á p r i l  2 4 - i k ó t ő l  
23~ 3 b é r b e a d ó .

S Ü B i S l i E l

j g  £jyy élénk" forgalmú %
i d f. . a ( ja .‘Ujfv.(vi f S .o ttó ,..  ’ S  ,  P í T——--------------— —-—  | mvarosban, egy csinosan

„H o ak cí S zá llo d a  I f| berendezett modern p
Sátoralja-Ujhelyben. j | férfi Üzfet I

( A  m e g y e h á z z a l  s z e m b e n .)  ' * f s

Ctterméüena tegKifünSSB ételeit % azonnal eladó.
és itaioR RapRateR. % Czime; megtudható e fČ

t Kitűnő minőségű borecst literenként 30 kriiyal .  V *  ,  1 * , ' , *  .  t ■ 1 - - J .;----------- -------- :____lap kiadohivatalaba. f
oHcvto(cfmc6tvi cü csiMotaw &ct&ndci®tt Tocudéoőxcóát 4

--------—_______________________ ________ l________ 1 Oá,

Felülmúlhatatlan M A I ^ Á R T S I I v - f é l e  csász. és kir. kiz. szabadalmazott

PATKÁNY1RTÓ-POGÁCSA
V legl3iactosa.l3l> ;v p a tk á n y o k  0« e g e re k  k iir tá s á ra .

R A K T Á R .  Malártsik György Sátoralja-Ujhelyben a fitéren lévő fűszer áru üzletében és Widder Gyula úr gyógyszertárában- 
i° *önacz- Fischer Hani és Klein Albert urak kereskedéseiben.

Sárospatakon: Abauj-Szántón: BaruchGy gyógysz.. ........ — —    i..n.
PavietitsZGv(Vp vY |Sonvarv bálm án; Perzy László, Egy nagy csomag á r a :
1 aoctits G yirgy, Ab.iuj-Szepsiben: Bodnár Gyula, c n  *„•

Kiraly-Helmeczen: Schwartz Á • ! Bumsch Béla, 3 0  kr. —  6 0  fillér.
Pauliczky Gusztáv; j ‘ ‘ , Sy eyt ’ Gottfried Dávid, E gy  kis CSOmag ára:
A , Í S ;  ;n«i.=z i ^ > o g. S S  15  "r. 30  fillér.
özv. Bota Béláné oy.! | Szabó Béla drog.: Egy nagy doboz á ra :

Tokajban: I Záhr és Szakm áry; ! Mező-Kbveaden: 1 f r t  2 korona.
Olav I ain*t i _ I Rusznvák Márton, , \
Zákd Soma u t.; ! Bein 1 I Kardos Sá" do1"’ E 8V kis (loho2 a r a  :

Nagy-Mihályban: | Luchs Ede,’ I , Nyíregyházán: 5 0  kr. 1 korona.
Garfunkel Náthán, Holenia L ,  Hoftmann Adolf H asználati utasítással.
Marmorstein Je n ő ; ! Barasch Emil gyógy ; !  {Jí?ttJ ,a " n A“ 7 f: . .  .t ,.u . t-j liibián S. utódai, Viszont elárusítók

omonnan. Iglón: i Szopkó A. evógvtára, megfelelő kedvezményben
£  LZa A ©  , ,  í Pol,ák himon; ! Vaiga János uraknál; részesülnek.

Ma' V i a- ’ir ’. I r, valamint Próba-rendelmények,
^ i r . ^ i r 8e*ien:. la t z E m il ;  Ausztria-Magyaror- melyek 2 nagy vagy 5

i ének. berencz; Miskolczon: szág minden gyógy- csomagból állanak, 80 kr.,
Tarczalon: Rácz Jenő, j tárában, füster-, vas- illetve I frt 90 kr. előre

Komássy Kálmán, j Ujházy K , J és gyógyáru keres- beküldése mellett portó-
Lázáty Gynla; Balogh J., | kedésében. mentesen eszközöltetnek.

Nagybani főraktárak Magyarország részére B U D A P E S T E N : M ftU r t c jlr  f l v Kpo<v
Brázay Kálmán nagvkereskedésében, Muzeum-körút. Török *

József gyógyszertárában, Király-utcza 12. sz. Egger J. fiai gyógyszer- Sátoralja-Ujhely. 
tárában, Váczi körút 17. sz. Fónagy József Diana-győgyszerfárában 3 —6 4.
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. j j g g s ^ y V ' " ^ ' s -  W E L T M A N N  J A K A B  É  j z i l S S j j j j g z z
F R I S S  H E R M A N N  j  1 SzaHáísy k á r o ly  j

|  é í t e n n é b e n  b o r -  é s  s ö r c s a ^ n o k á b a n  |  r i k a í - ° z ü s t  á f c  ‘ “ Y ' " " " T ' . !  §
SÁ TO R  ALJA-UJHF.LY 3  “ l ^ “  S  4  H Á T ’ O I ' Í A I  . |  A  - l ' , 1 - 1 1 3 1  . Y  !

m tó l a v i t o - n u i h e l y  P o n t o s  m u n k a !  tó -• .. ^  . ,  i-
I  <* a  l e g k i t ű n ő b b  b o r o k ,  í z l e t e s  é t e l e k  í . ff  h o t e i

*  é S  e g y é b  , t a l o k  k a p h a t o k .  3  o/iUt-ékszert, zseb-, fali- és é W - . W > « i k a » .  ü  j  A  1 0 g S 2 O b O  \* & T 0, C S 0  H J  1 OS V . j ö V i  -

a j • , . . .  ,  . . .  «  szí » tni'u. melyeken, úgy mm' ui -'iákért (luve.ve a M 2F á l l l 3 : i Q : {  3 , 2  » J U  . { 1 ) 1 1  j ;  f
A  m o d e r n  i g é n y e k n e k  m e g f e l e l ő e n  J, imtniám rozsda vagy törésén 2  -m  jótállást vállalok ; *

b e r e n d e z e t t  é t t e r e m  h e l y i s é g .  1 Ú ™  * * “  !‘ ! 4
' T  m U • J V: 3 J* 1 4 i»os,m: «k li-

selyem, szövet, gyapjú-ruha íestö-özlet. I
m á s á r a  h o z n i ,  h o g y  i t t  S A t o r -  _ ZTZ ,  -  .  , ,

í a  i í j  r .  ( ,  \  /. i K  i
\ Vefcntisztitasi á r a k :  ' 1 h o s s z ú  n «>i

e ly e m - ,  ti k e l m e f e s t ő  f iz le t e m b e n  , k ^
. . .  . . . . 11  s z ö v e t  r u h a a l j  . 7 0  1 2 0  1 k ö t é n y  l»ár-

' a h - ,  u l e m - .  s e | y c n y ,  ^ U s c h - . s z ö v e t -  , siciivet d e r é k  - . 5 0  - . 7 0  m ü v e n '  sz in t i  - . 2 0  :i0$- 9
» arn i i ly  d ú s  d í s z í t é s s e l  -  l o v a i d , a  [ 8 2 Í l ve t  b |UJ1 _ . ö 0  -  7 0  1 f e j s e h a w l  : , 0  50.*—  9
, s e l y e m k e n d - . k é t ,  c s i p k c - í u g g o n y o -  j . s e l y e m b l ú z  — . 8 0  1 2 0  1 n y a k k e n d ő  1 0  —  20. '—  9
<at,  s z á l  la g o t ,  n y a k k e n d ő ; ,  - k e r t i t -  y - ^ f i v e m  r u |lft ; 1 g y a p j ú  l a k a i m  6 0 .  1. - 9
*  r u l m . f c H t é s z e t e i m - t  ‘ a l j j a l  1 . 2 0  1 . 8 0 -  l v i l á g o s  i d t ö n y  1 . 8 0  2  9

1 e g é s z  s e l y e m  r u  1 s ö t é t  ü ltön  v '  1 (in 1 . 8 0  9
ét  h a g y o t t  női -  é s  f é r f i - r u h á k u l ,  a  |,„ d e r é k k a l  1 . 8 0  l i .—  1 r o k  8 0  1. - 9
d i v a t o s a b b  s z i l i e k b e n  bol t i  m i n t a  l  a s z t á l -  v a g y  1 n a d r á g  7 0  - 8 0 —  r a j
k .  A férf i n t h á k  f e j t e t l o n . a  n ö i - r u -  á g y t a k a r ó  . 7 0  1. I s z a l o n  r o k  1 1 - 2 0  9
e l é r h e t  í 1 k i s  s e l y e m  fe j -  s 1 e g e s z  s z a b  r u h a  2  -  2  4 0  9

l a t t  t i s z t i t t a t i k .  —  F e s t é s r e  a d a n d ó  | k e n d  > — - 2 0  4 0 . —  1 í i b e r z i e h e r  1 2 0  1 . 6 0  9
t e l i - r u h á k  f e s t é s é t ,  u m : t é l i f e l ö l -  1 k .  s z ö v e t  fe jk .  2 0  3 0 .  1 teli  r o k  - 0  1 aO S |

el b e n  é s  g y o r s a n  e s z k ö z ö l t e t n e k .  I n a g y  s e l v e m k .  — . 8 0  1 . - -  1 t i szt i  n a d r á g  7 0  8 0 .  f l j
n t o s a b b a n  t e l j e s í t e k .  i j b e r l i n e r  b e l e p ő — . 6 0  J t .  —  I ~  J “  9

m 20. :i -3  j n a p e r n y ő  4 0 . —  6 0 . - -  1 t i s z t i  k< p e n y  1 . 0  1 . 8 0  9
I női  k a l a p  4 0  —  6 0 . —  I 1 ölt .  d i s z m .  r u h a  2  4 0  ;».—  H

m e l y  t i s z t e l e t t e l  . j ^ 1 »xt\ ii 1<*> ' 5 0 — 1 p e i p k "  fu--- *' b o  1 __  H
fií-siKT? Gis cšflnAnr 1 f e h é r  mufi'  1 p. s z ö v e t  l ú g ” . ) 2 0  I 8 0  9G/iahovszhy G andor,  Ayj|gy l m . G 0 . . . .  1 / i 0  1 k g  b , , t n r s z ö v e t  y

8Z v e g y i  t i s z t i t ó  és  k e l m e - f e s t ő .  I  ̂ r ö v i d  n ő i  r o k  — . 7 0  1 . —  m i n ő s é g  s z e r i n t  —  fit) 1 ( 0

r| iar* Könyv-, papir- író- és rajzszerkereskedés. já&iMm

LANDESM ANN MIKSA és TAKSA  I
i két gyorssajtóval, különféle segédgépekkel s a legdivatosabb betű fajokkal, ^

^  j ^  ̂ a kor igáiyeinek  ̂ ^ / / / ^ ' / /  ̂  ̂ ^  ^  ^

2/7 r—"
^  W E K E R L E - T É R  S Á T O R  A L J  A " U J  H  E L X/  D R .  S C H Ö N  H Á Z

:  A  a j á n l k o z i k  m i n d e n n e m ű  l t ö n y ' v i i y o i i K l f n i  m i i n U s i n a U ,  u .  m . : h i l r a p o k ,  f o l y ó i r a t o k ,  k ö n y v e k ,  r o p *  p r -
f f  i r a t o k ,  d í s z m ű v e k ,  s z i n l a p o k ,  t a k a r é k p é n z t á r i  é v i  z á r s z á m a d á s o k ,  t a n o d á i  j e l e n t é s e k ,  á r j e g y z é k e k ,  s z á m '

I á k ,  b á r c a k ö n y v e k  p e r f o r i r o z v a  ( l y u k k a s z t v a ) ,  l e v é l p a p í r o k  é s  l e v é l b o r i t é k o k ,  e l j e g y z é s i ,  l a k o d a m i  é s  t á n c *  ;— :
’̂ z r  v i g a l m i  m e g h í v ó k ,  t á n c r e n d e k ,  g y á s z j e l e n t é s e k ,  k ö r l e v e l e k ,  t á b l á z a t o k ,  f a l r a g a s z o k  s t b .  s t b . ,

b é  Ízléses, hibátlan,gyors, pontos és jutányos árban ' f
ZZ kívánatra több színben való elkészítésére. — -
^  f
'f j j  N a g y  r a k t á r  m i n d e n f é l e  k ö z s é g i ,  k ö r j e g y z ő i ,  ü g y v é d i ,  k e r e s k e d ő i ,  e g y h á z i  é s  i s k o l a i  ^

5  PÉT* N Y O M T A T V Á N Y O K B Ó L ,  &
^  m e l y  e k  i t t  o l c s ó b b a n  k a p h a t ó k ,  m i n t  1 > í * v r l i o l .

. , , , o >Zj ~ ClöfizQtésre és Rir&eíáseíí Közlésire a legalRalmasaBB is legolcsó66 lap a fff

I  „Felső m a g y a r o r sz á g i H ír l a p " X
5  v á r m e g y e  f ü g g e t l e n  p o l g á r a i n a k  l e g e l t e r j e d t e b b  l a pj a .  M e g j e l e n  h e t e n k i n t  k é t s z e r .  -

9  E l ő f i z e t é s i  á r a : E g y  é v r e  5 í r t .  F é l é v r e  2 f r t  50 k r .  N e g y e d é v r e  1 f r t  25 k r .  H i r d e t é s e k  j u t á n y o s  á r b a n  k ö z ö l t e t n e k .  ^

J g j  c Mindennemű nyomtatványhoz szüRsőyes papiroRBól nagy raRtár íarfafiR. |Hh
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I  Gőzerőre berendezve Gépjavító-m űhely Gőzerőre fiereniezve ■I 1
I  SÁTORALJAÚJH ELY j|

I  I É I » Ú L E r r -  ó m  M Ú L A K A T O S O K .  | [

|  Vnn szerencsénk a n. é. közóns-g s'ives Hlyeimét felhívni
H az általunk SAtoruljn-Ujhelybeii (Kákóczy utcza), a régi nagy- H  
9  vendégfogadó állásának a helyén létesített, egy n mai kor ige- H  
f l  nyeinek és a legfokozottabb kivánalmaknak megfelelő, nagyobb- ^B 
B  szabású, gőzerőre berendezett j f l

I  Gépjavító-műhelyünkre.9
I  Felszereltük azt a legjobb és legújabb segédeszközökkel és H
■  segédgépekkel. Továbbá a mennyiben szakképzettségünket és e H
1  tereni tapasztalatainkat és jártasságunkat Budapest nagyobb és H  
I  jobb gyártalepein szereztük, nyugodtan és biztosan bizhatják ^B 
B  mnnkaiataikat reánk. — Vállalkozunk : cséplő-gépek, malom be- ^B 
fl rendezések, olajütő malmok, kút-szivattyúk és mindenféle H
B l ó t -  és n u i l a k a t o s - m u n k á k ,  jutányos árban, pon- H
■  tusán és kifogástalan kiábitásbau való elkészítésére. ^fl
H Hogy gyorsaság tekintetében is megfelelhessünk, segédgé- H
B  peir.ket g ő z e r ő v e l  hajtatjuk. H
B V id ék i m eg ren d e lés ek e t  g y o rsa n  és p o n to san  te ljesitiin k . H  
E Költségvetésekkel és részletes tervezetekkel kívánatra kész- H
B  ségge! szolgálunk. . ^B
I  c4 M
I  Mély tisztelettel F Ő S Ó ' Ó S Z s e l t  o k i .  ® ■

p ..... ............0 = 0 ------------ Q.... .... .........Q = O C  I

Ü R M S M S Ü !  M S i f i
SÁ T O R A L JA -U JH EL Y . Főtér- (Haas Lipót-féle ház.) I j

i ........................  —  , O
Ajánlja dúsan felszerelt, a legjobb igényeknek megfelelő

férfi divat-áru raktárát
I mi nde n e szakmába vágó cikkekben, u. m. : férfi kaia- 1 

pok. ingek, gallérok stb., valamint illatszerek, pipere
cikkeket s dús választékú férfi-, női nap- és esöernyö- 

| két, férfi-nyakkendőket és sétabotokat szóval minden e 
\ szakba vágó cikkeket a legjutányosabb árak mellett. |“|

Egyedüli raktár: A n t o n  P i c h l e r  kalapokban és 
Pless Vilmos csász. és kir. kalapgyárosnak

Vidéki m egrendelések pontosan eszközöltetnek.
I 9. 2 — 6 Cl)0~—=3Q= Q z = = 0 = 0 = 0 0

PANNÓNIA SZÁLLODA
B udapest, V I I I . ,  K erepesi-u t. 7. ss.

Ezennel bátorkodom 30 év óta fennálló és a legjobb hírnévnek 
örvendő szállodámat igen tisztelt vendégeim, barátaim és a nagyérdemű 
utazó közönség szives emlékezetébe idézni, mely a város közepén, közvetlen 
a nemzeti színház mellett, a villamos vasút mentén fekszik és mely az 
újabb kor igénye nek megfelelőleg a legnagyobb kényelemmel van beren
dezve, kizárólag villanyos világítással, villanyos személyfelhuzóval, olvasó- 
és társalgó-termeivel és fürdőivel, minden megkívánható kényelmet nyújt.

Egyidejűleg van szerencsém ezennel tudömásul hozni, kogy az 
ez ideig bét be adva volt szálloda-éttermi és káveház vezetésit saját keze
lésem alá vettem s azokat személyesen fogom vezetni, az összes helyi
ségeket a legdiszesehben és legcélszerűbben átalakíttattam, úgy, hogy 
most már lakodalmok, társas ebédek, vacsorák és egyéb ünnepélyek 
megtartására kisebb és nagyobb legizlésebben berendezett és teljesen 
elkülönített hdyiségck állanak rendelkezésre.

Valamint eddigelé főtörekvésem oda irányult, hogy igen tisztelt 
vendégeimet minden tekintetben tökéletesen kielégítsem, úgy továbbra 
is mindent el fogok követni, hogy bármely kívánságnak tőlem lehetőleg 
eleget teliessek.

Fentiekből kifolyólag bátorkodom helyiségeimet becses figyelmébe 
ajánlani s minél gyakoribb látogatását kérve maradtam,

kiváló tisztelettel.

Glück Frigyes
29. 3—3. a Pannonia-szálloda tulajdonosa,

1

: RichterléicHorgony-Pain-Expeller * ||iii|||i,l
◄ Linim ent. Capsioi com p. ► i 1J 1111A #.
4 Kzon hírneves háziszer ellentállt az idő mogpróhálása- ,  \ I J ’’ I I F  I)

nak, mórt már több mint 30 óv óta megbízható, fájda- \ H ü .
 ̂ lomcsillapito bedörzsölésként alkalmaztatik köszvenynél, ► J l l  L l J u l l

„ csúznál, tagszaggatásnál és Meghűléseknél ós az orvosok >
által bedörzsöl esőkre is mindig gyakrabban rendeltetik. A I61C

 ̂ valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment ► i i
4 elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi- , k |) j h jó ]  p A lj

szer, melynek egy háztartásban som kellene hiányozni. i l l í l l l l  (I L I  11
 ̂ 40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegonkénti árban majdnem minden ► ,

4 gyógyszortárbau készletben van; fő ra k tá r : * r P I ^ V T l
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Bo- f y Q  I | i\  1 - 1 -

4 vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert R «j * lJLli.l l i l
4 több kisebbórtókü utánzat van forgalomban. KI A I  a!S >. .

nem akar megkárosodni, az minden egyes V a l.
 ̂ üveget „Horgony** védjegy 6« Kiohter ezogjegy- * 3—30 2

4 2ÓS nélkül mint DCm valódit utasítsa vissza. * ^
J|  RICIITM f. AD. ts lir«, ci. és kir. dfari szálHIik, RUDOLSTADT. |L

L e g o lcsó b b  b e v á sá rlá si f o r r á s ! I

I özv.RózsásyLajosné f
S Á T O R A L J A - U J H E L Y .  S f

•m A „Viiilász-kii r t“ (líock) s z á llo d a  a la t t .  &
. g  § .
* 5  Ajánlja ■ ff 1 k f f i

| if“ fCipo-raktarat i:
és úgyszintén nagy választék a legjobb minőségű ^

valódi halina- és bőr- §'

t c s iz m á k  ! i
^  bán, n, legolcsób b  árak o n .

3 - 6  24

Nyomatott Landesmann Miksa ós T ársa gyorssajtóján bátoralja-Ujhely.
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